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See the notice on TED website

424729-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Planungsleistung FWGH Bierbach und Blickweiler
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Blieskastel
Adresse électronique: vergabestelle@blieskastel.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Planungsleistung FWGH Bierbach und Blickweiler
Description: In Blieskastel in den Vororten Bierbach und Blickweiler sollen zwei baugleiche 
Feuerwehrgerätehäuser entstehen. Die Planungen sollen aus diesem Grund parallel laufen, 
da nur minimale Unterschiede im Gründungsbereich existieren, ergeben sich hierdurch zu 
nutzende Synergieeffekte.
Identifiant de la procédure: 42be3740-eea9-49e9-8b2d-f9ae19a6e54e
Identifiant interne: BLK-2026-062
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Blieskastel
Subdivision pays (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRUYTPUEAJ7A# Etwaige 
Vertrags- und Zahlungsbedingungen des Auftragnehmers werden nicht Vertragsbestandteil.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/424729-2026
mailto:vergabestelle@blieskastel.de


424729-2026 Page 2/8

Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: gemäß §§ 
123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: gemäß §§ 
123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: gemäß §§ 123 bis 
126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: gemäß §§ 
123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: gemäß §§ 
123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: gemäß §§ 123 bis 126 
GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: gemäß §§ 123 bis 126 
GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Planungsleistung FWGH Bierbach und Blickweiler
Description: Zunächst soll das Gebäude in Bierbach errichtet werden, ein Jahr später dann 
das Gerätehaus in Blickweiler. Das Grundstück wurde bereits gerodet, der Vermesser ist mit 
der Absteckung beauftragt. Das Raumprogramm ist in unserem Vorentwurf bereits mit der 
Feuerwehr abgestimmt und vorgegeben. Die DIN 14092-1 wurde ebenfalls berücksichtigt und 
ist bei der weiteren Planung anzuwenden. Die Funktionsräume, Aufenthaltsräume, Umkleiden 
und Nassbereiche sind als Massivbau zu errichten, die Fahrzeughalle in 
Stahlkonstruktionsbau mit Sandwichpaneelen. Aufgrund der sich ergebenden notwendigen 
Höhen beider Gebäudeteile hat man sich für ein versetztes Pultdach entschieden. Jegliche 
andere Form ist ebenfalls denkbar, sofern sie wirtschaftlich ist. Das Planungsbüro soll neben 
Entwurf, Baugenehmigung einholen, Werkplanung erstellen auch die Bauleitung 
vollumfänglich nach HOAI übernehmen. Der Bauantrag muss spätestens am 14.02.2027 
gestellt sein, nach Genehmigung soll im Sommer 2027 mit dem Bau in Bierbach begonnen 
werden. Sollte sich die Genehmigung aus behördlichen Gründen seitens der UBA nach hinten 
verschieben, verschiebt sich der Baubeginn entsprechend. Die Ausführungsdauer sollte nicht 



424729-2026 Page 3/8

länger als ein Jahr betragen. Folgende Vorschriften sind zu beachten: - Bürgerliches 
Gesetzbuch - Landesbauordnung des Saarlandes - Gebäudeenergiegesetz - VOB - HOAI - 
DIN 14092 - DIN ISO 12944-4 oder gleichwertig
Identifiant interne: BLK-2026-062

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Options: 
Description des options: Mit Erteilung des Zuschlags wird der Auftragnehmer zunächst nur mit 
den Leistungen der HOAI Leistungsphasen 3 (Entwurfsplanung) und 4 
(Genehmigungsplanung) beauftragt. Über den Abruf der Leistungen der weiteren 
Leistungsphasen zur Planung zur Errichtung der Feuerwehrgerätehäuser wird der 
Auftraggeber dann unter Berücksichtigung der zur Verfügung stehenden Finanzmittel 
(Fördermittel) entscheiden. Die Beauftragung mit den Leistungen in den weiteren 
Leistungsphasen 5 bis 8 erfolgt durch Abruf des Auftraggebers unter Angabe der jeweils 
abgerufenen Leistungen. Der Auftragnehmer ist verpflichtet, die jeweils abgerufenen 
Leistungen zu erbringen, wenn der Abruf innerhalb von 12 Monaten nach Abschluss der 
jeweils vorangegangenen Leistungen erfolgt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Blieskastel
Subdivision pays (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 07/12/2026
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Jahresumsatz - Eigenerklärung über den Umsatz des 
Bewerbers in den Jahren 2023 bis 2025 (insgesamt und aus Leistungen im Bereich der 
Objektplanung Gebäude/Innenräume mit mindestens durchschnittlichen Anforderungen 
entsprechend Honorarzone III nach Anlage 10 zu § 34 Abs. 4, 35 Abs. 7 HOAI). Der 
Auftraggeber behält sich vor, zum Nach- weis der Richtigkeit der Angaben ergänzende 
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Unterlagen anzufordern, z. B. (testierte) Jahresabschlüsse oder Bestätigungen eines 
Wirtschaftsprüfers oder Steuerberaters. Mindestanforderung: Der durchschnittliche 
Jahresumsatz (netto) der Jahre 2023 bis 2025 aus Leistungen im Bereich der Objektplanung 
Gebäude/ Innenräume mit mindestens durchschnittlichen Anforderungen entsprechend 
Honorarzone III nach Anlage 10 zu § 34 Abs. 4, 35 Abs. 7 HOAI) muss mindestens 300.000 
EUR betragen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Haftpflichtversicherung - Eigenerklärung zum Bestehen 
bzw. der Bereitschaft zum Abschluss einer branchenüblichen 
Vermögensschadenhaftpflichtversicherung Mindestanforderung: Versicherungssummen für 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden mindestens 3 Mio. EUR, mindestens zweifach im 
Jahr zur Verfügung stehend.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzleistungen - Eigenerklärungen über mit dem 
Auftragsgegenstand vergleichbare frühere Aufträge. Es sind mindestens zwei abgeschlossene 
(= vollständige Erbringung der LP 8) Referenzleistungen über vergleichbare frühere Aufträge 
vorzulegen. Die Referenzprojekte dürfen nicht älter als 15 Jahre sein. Gegenstand des 
Referenzauftrages müssen mindestens die Grundleistungen der LP 2 bis 8 gem. Anlage 10.1 
zu § 34 Absatz 4, § 35 Absatz 7 HOAI gewesen sein. Die Baukosten (KG 300-400) müssen je 
Referenz mind. 1.000.000 EUR netto betragen haben. Mindestens eine der im Übrigen 
vergleichbaren Referenzen muss dabei ein Gebäude aus dem Sonderbau sein mit mindestens 
durchschnittlichen Anforderungen entsprechend Honorarzone III nach Anlage 10 zu § 34 Abs. 
4, 35 Abs. 7 HOAI zum Gegenstand haben.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Personalstand - Eigenerklärung zum Personalstand im 
Jahresdurchschnitt in den Jahren 2023 bis 2025, gegliedert nach Büroinhabern
/Geschäftsführern, Architekten/Ingenieure/innen und kaufmännischen/technischen 
Mitarbeitern.

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: Projektleitung - Eigenerklärung zum/zur vorgesehenen 
Projektleiter/in und stellv. Projektleiter/in unter Angabe von Name, beruflicher Qualifikation und 
Berufserfahrung in Jahren. Für die als Projektleiter/in vorgesehene Person ist ein Nachweis 
der Berufszulassung als Architekt/-in nach dem jeweils einschlägigen Landesrecht erforderlich.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Angaben zum Nachunternehmereinsatz - Eigenerklärung 
dazu, ob und ggf. welche Leistungen an Nachunternehmer übertragen wer- den sollen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Gesetzliche Ausschlussgründe - Eigenerklärung über das 
Vorliegen oder Nicht- vorliegen von Ausschlussgründen im Sinne von §§ 123, 124 GWB sowie 
ggf. Maßnahmen der Selbstreinigung im Sinne von § 125 GWB.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Ausschlussgründe gemäß Verordnung (EU) 2022/576 - 
Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nicht- vorliegen von Ausschlussgründen im Sinne der 
Verordnung (EU) 2022/576.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Abgabe einer Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung nach dem STFLG - Abgabe einer Verpflichtungserklärung zur Tariftreue 
und Mindestentlohnung nach dem STFLG

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Anzahl vergleichbarer Referenzleistungen, die 
Sonderbauten betreffen. - Anzahl der vom Bewerber mit Formblatt D01 vorgelegten 
vergleichbaren Referenzleistungen, die Sonderbauten betreffen. 1-2 = 5 Punkte 3-4 = 10 
Punkte 5-6 = 15 Punkte Über 6 = 20 Punkte
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 25,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Anzahl vergleichbarer Referenzleistungen mit einem 
Bauvolumen (KG 300 - 400) von mehr als 1 Mio. EUR netto. - Anzahl der vom Bewerber mit 
Formblatt D01 vorgelegten vergleichbaren Referenzleistungen mit einem Bauvolumen (KG 
300 - 400) von mehr als 1 Mio. EUR netto. 1-2 = 5 Punkte 3-4 = 10 Punkte 5-6 = 15 Punkte 
Über 6 = 20 Punkte
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 25,00

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Berufserfahrung Projektleiter - Dauer der Berufserfahrung 
des vorgesehenen Projektleiters in Jahren. Bis 5 Jahre = 5 Punkte Bis 10 Jahre = 10 Punkte 
Bis 15 Jahre = 15 Punkte Über 15 Jahre = 20 Punkte
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 25,00

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Berufserfahrung stellv. Projektleiter - Dauer der 
Berufserfahrung des vorgesehenen stellv. Projektleiters in Jahren. Bis 5 Jahre = 5 Punkte Bis 
10 Jahre = 10 Punkte Bis 15 Jahre = 15 Punkte Über 15 Jahre = 20 Punkte
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 25,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 14/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYRUYTPUEAJ7A/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 14/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 21/07/2026 13:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich das Recht vor, bei Bietern, deren 
Angebote Aufgrund der mangelnden Wirtschaftlichkeit nicht für den Zuschlag in Betracht 
kommen, von der Nachforderung von Unterlagen abzusehen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Für die als Projektleiter/in vorgesehene Person 
ist ein Nachweis der Berufszulassung als Architekt/-in nach dem jeweils einschlägigen 
Landesrecht vorzulegen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Saarlandes - beim 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Verkehr des Saarlandes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Das Vergabeverfahren 
unterliegt der Nachprüfung in einem Nachprüfungsverfahren gemäß § 155 ff. GWB. Die 
zuständige Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag an (§ 160 Abs. 1 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRUYTPUEAJ7A
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10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Blieskastel
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Blieskastel

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Blieskastel
Numéro d’enregistrement: 10045112-5030000001-86
Adresse postale: Paradeplatz 5
Ville: Blieskastel
Code postal: 66440
Subdivision pays (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@blieskastel.de
Téléphone: +49 68429261109
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Saarlandes - beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Energie und Verkehr des Saarlandes
Numéro d’enregistrement: 10000000-00108010000001-47
Adresse postale: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66117
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Téléphone: +49 681501-4994
Télécopieur: +49 681501-3506
Adresse internet: https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben
/vergabekammern/vergabekammern_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:vergabestelle@blieskastel.de
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern_node.html
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern_node.html
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6fdc122c-4288-41fb-b3db-697213769e19  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 10:40:55 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 424729-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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